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ALTAVOCES ELAC DEBUT SERIES  

 

 

B5/B6 ALTAVOCES DE ESTANTE 

F5/F6 ALTAVOCES DE SUELO 

C5 ALTAVOZ DE CANAL CENTRAL 
INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 
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Instrucciones de seguridad 
 

1.  Información general 

 Por favor lea y siga estas instrucciones de seguridad. 

 Consérvelas de manera segura para referencia futura. 

 Observe todas las advertencias en los altavoces y en el manual. Antes del uso, por favor revise que 

no haya daños en los altavoces. El altavoz debe estar en perfecta condición de trabajo. Las partes 

dañadas pueden producir una lesión a su persona. 

2. Utilizar solo de la manera indicada 

 Conecte los altavoces de acuerdo con las instrucciones en el manual. 

 Muchos de los altavoces ELAC están equipados con puntas y/o patas antideslizantes. Estas se 

proporcionan explícitamente para nivelas el altavoz. Para nivelar en un piso irregular, desenroscar 

las puntas o patas antideslizantes 2 o 3 vueltas de la cuerda.  El altavoz siempre debe estar en 

perfecta alienación vertical: la estabilidad del altavoz no debe estar comprometida al usar las puntas 

o las patas antideslizantes ya que el altavoz se puede voltear. 

3. Ubicación 

 Instale los altavoces sobre una superficie plana únicamente. 

 Cuando elija la ubicación de estos altavoces, no los coloque en lugares que sean: 

 En la luz solar directa 

 Muy húmedos 

 Propensos a vibraciones 

 Extremadamente calientes o fríos 

 Cerca de televisiones CRT (los altavoces no tienen una cubierta magnética y pueden provocar 

problemas con una TV  basada en CRT). 

 Cerca de tarjetas magnéticas (debido a que los altavoces no tienen una cubierta magnética, si 

acerca tarjetas magnéticas como tarjetas de crédito o de conmutador, puede  provocar que 

fallen). 

¡ADVERTENCIA! Por favor asegúrese de que el producto esté perfectamente estable para evitar lesiones 

por volcaduras. Tome en cuenta que la estabilidad puede ser mayor al utilizar las puntas en superficies 

alfombradas. Sin embargo, para montar las puntas se debe tener gran cuidado debido a que sus 

extremos son muy agudos y pueden provocar lesiones. La estabilidad en pisos resbalosos puede 

aumentar al utilizar una cinta de velcro para sujetar o cinta adhesiva de doble cara. No instale el altavoz 

cerca de cualquier fuente de calor como radiadores, válvulas de calentamiento, estufas u otros aparatos 

(incluyendo amplificadores) que produzcan calor, o en áreas a donde haya un riesgo de explosión. 

 No bloquear cualquier apertura de ventilación. Instale conforme a las instrucciones del fabricante. 

 No instale el altavoz en un anaquel cerrado o en un armario cerrado. 

 No coloque velas encendidas en o cerca del altavoz. 

 No instale el altavoz cerca de transformadores ya que los campos de dispersión electromagnéticos 

pueden provocar zumbidos y ruidos en los altavoces. 

 En combinación con ciertos materiales/ lacados/ superficies de materiales, las patas antideslizantes 

las puntas de arandelas pueden manchar las superficies. 
  

http://www.elac.com/
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4. Sobrecarga 

La sobrecarga extrema del dispositivo debido a un volumen muy alto puede provocar daños a los 

componentes individuales. Debido al posible daño, nunca debe dejar sin atención a los altavoces altos 

bajo condiciones de sobrecarga extrema.   

5. Mantenimiento 

¡PELIGRO! ¡No abra el gabinete debido a que los componentes y los conductores pueden tener corriente! 

El mantenimiento lo debe realizar únicamente el personal de servicio calificado. 

El mantenimiento se requiere cuando el altavoz ha sufrido un daño de cualquier manera, como daños al 

cable alimentador de corriente o al enchufe, o cuando se ha derramado un líquido, o si se han caído 

objetos en el altavoz, si el altavoz ha estado expuesto a la lluvia o a la humedad, si no opera de manera 

normal, o si se ha caído. Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no abra el altavoz. El mantenimiento 

lo debe realizar únicamente el personal de servicio calificado. 

6. Limpieza 

NOTA: Limpie sólo con un paño suave o con un cepillo sacudidor. ¡No utilice agentes abrasivos, alcohol, 

benceno, limpiador de muebles u otros agentes para limpieza! Los muebles modernos con frecuencia 

están recubiertos con múltiples barnices y plásticos que se pueden tratar con agentes químicos. Algunos 

de estos agentes contienen sustancias que se degradan o que suavizan las patas de goma. Por lo tanto le 

recomendamos que coloque un tapete anti-deslizante debajo de los altavoces. 

7. Volumen 

¡PRECAUCIÓN! El volumen alto continuo puede provocar daños graves a su audición. Por favor escuche 

de manera responsable. 

8. Desecho 

El empaque está fabricado con materiales reciclables. Deséchelo en una manera amigable con el medio 

ambiente. Al final de su vida útil, no deseche el o los altavoces con los residuos domésticos estándares. 

El altavoz debe ser reciclado de acuerdo con la legislación local. Consulte con las regulaciones locales la 

información adicional sobre el reciclaje, ya que el dispositivo contiene materias primas valiosas. Inhabilite 

los altavoces antes de desecharlos. 

 

.
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Filosofía 
 

Gracias por comprar este producto de ELAC. 

 

Desde el momento en que empezamos (1926), ELAC siempre se ha esforzado para conseguir lo mejor. 

 

Sus nuevos altavoces ELAC están construidos con los estándares más altos utilizando los componentes de 

alta calidad que están armados cuidadosamente para entregar la calidad mejor calidad de sonido en su 

clase. Son desarrollados por un apasionado grupo de individuos cuyo único objetivo es lograr una nueva 

dimensión de calidad de sonido en su hogar. ¡Disfrútelo! 

 

 

 

 

 

Antes del uso 
 

Evite los daños a los altavoces y a otros componentes: 

 

 Saque los altavoces de su caja cuidadosamente para evitar daños físicos a sus altavoces. 

 

 Utilice cables del calibre apropiado (cable de calibre mínimo de 18 para recorridos de hasta 25 pies). 

 

 Asegure que la polaridad del cable esté conectada correctamente. La mayoría de los cables del altavoz 

están codificados para su uso más fácil. Asegúrese de que la conexión positiva (roja) en la terminal del 

amplificador esté conectada el positivo (rojo) de su amplificador. Siga las mismas instrucciones para el 

lado negativo. Retire aproximadamente ½” del aislador del extremo del cable del altavoz, gire la hebra 

descubierta e insértela en al poste de unión. 

 

 Asegúrese de que su equipo esté apagado antes de conectar los altavoces. 

 

 Revise que los cables positivos y negativos no estén en contacto entre sí una vez que estén conectados 

a las terminales de los altavoces. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Terminales del amplificador 
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Instalando y retirando las rejillas 

Las rejillas de malla de sus altavoces Debut están diseñadas para retirarse, si lo desea. Para retirarlas, 

sostenga la parte superior o la parte inferior de las rejillas cerca de los puntos de montaje y jale con 

cuidado. Para volver a colocar la rejilla, alinear las clavijas en el altavoz con los orificios en la rejilla y 

presionar cuidadosamente. 

 

¡IMPORTANTE! 

Broche de seguridad de los altavoces de piso ELAC F5/F6 

Los altavoces de piso ELAC F5/F6 incluyen un broche de seguridad previamente instalado en la parte 

trasera del gabinete para asegurarlos a la pared y prevenir que se volteen. Utilice ganchos de soporte (no 

incluidos) atornillados a la pared, pase una cuerda de tamaño adecuado (no incluida) alrededor del gancho 

y alrededor del broche de seguridad. Pruebe para asegurar los ganchos montados y la cuerda para prevenir 

que el altavoz se caiga. 
 

Ganchos y cuerdas para soporte (no 
incluidos) 

Altavoz de piso F5/F6  

 

 

 

 

 

Pared 

Broche de seguridad (pre-instalado) 

 

PRECAUCIÓN: 

El broche de seguridad no es un accesorio de montaje y el altavoz no se debe colocar en la pared utilizando 

el broche. ELAC no acepta responsabilidad por los daños que resulten de un inadecuado ensamble, 

instalación o fuerza insuficiente de los materiales de instalación, de un mal uso o de desastres naturales. 

 

http://www.elac.com/
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Colocación del altavoz 

Consiga el máximo desempeño y la calidad de sonido óptimo de sus altavoces ELAC Debut al colocar y 

configurar adecuadamente los altavoces. Aunque no todas las habitaciones son las mismas, utilice las 

siguientes guías para configurar los altavoces a una habitación en particular. No existen reglas “exactas” 

o barreras para configurar sus altavoces, sin embargo las siguientes sugerencias le ayudarán a optimizar 

los resultados deseados. Recuerde que la mejor configuración de sonido es la que suene mejor para 

usted, no tenga miedo de experimentar y de hacer ajustes al lugar y a la dirección de los altavoces. 

 

 

Instale los altavoces a aproximadamente uno o dos pies de distancia (fig. 1) de barreras, como paredes y 

especialmente de las esquinas. La proximidad cercana a una pared lateral o trasera aumentará el 

desempeño del bajo (salida), pero al estar muy cerca (en particular de una esquina) puede provocar bajos 

no naturales. Si no se puede evitar la colocación cerca de una esquina, trate de colocar el altavoz de tal 

manera que la distancia a la pared trasera no sea la misma que la distancia a la pared lateral. 

 

 

.
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Configuración de estéreo 

 

 

Para obtener los mejores resultados y la imagen de estéreo más realista, coloque los altavoces de tal 

manera que se pueda crear un triángulo equilátero (fig. 2) entre los altavoces y su posición de audición 

favorita. Esta configuración crea el desempeño de imagen óptimo. 

Si encuentra que sus altavoces B5/B6 o F5 izquierdo y derecho están muy separados, colóquelos en 

ángulos (inclinados) hacia la posición de audición para obtener una imagen central más enfocada. 

 

 

 

 

CONFIGURACIÓN ESTÉREO DE 2 CANALES 
  

http://www.elac.com/
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Configuración de sonido surround 

Si usted utiliza los altavoces de estante B5/B6 o los altavoces de piso F5 para una configuración de sonido 

surround (envolvente) de 5.1 canales, evite colocar los altavoces surround lejos de su posición de audición. 

Los altavoces surround se deben colocar más separados que los altavoces frontales. Además, levante los 

altavoces a la misma altura o ligeramente más altos que los altavoces frontales para sentir el sonido más 

envolvente. Como los altavoces frontales, tal vez necesite experimentar con la posición al apuntar los 

altavoces surround traseros hacia el área de audición.  

 

 

 

 

 

 

 

HASTA 

20 GRADOS 

 
POSICIÓN DE AUDICIÓN 

 

 

 

SURROUND 

TRASERO 

IZQUIERDO 

  SURROUND 

TRASERO 

DERECHO 

 

CONFIGURACIÓN SURROUND DE 51 CANALES 
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Configuración de altavoz central 

El canal central ELAC C5 está diseñado para producir sonidos de diálogo y se debe colocar por arriba por 

debajo (fig. 3) de su televisión. Colóquelo de manera alineada con el centro de la televisión. Conserve el C5 

tan cerca como sea posible al mismo nivel (altura) que sus altavoces frontales para una etapa de sonido más 

uniforme. El conservar la misma altura para el canal central puede ser difícil ya que puede ser necesario 

inclinar el altavoz central hacia arriba (si está muy bajo) o hacia abajo (si está muy alto) para dirigirlo hacia 

el área de audición. 

 

 

 

 

 

 

COLOCAR POR ARRIBA  

O POR DEBAJO 
TELEVISIÓN  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Los resultados óptimos para el centro se obtienen al ajustar el tamaño del canal central del receptor/ 

procesador a pequeño. Si tiene una elección, ajuste la frecuencia de cruce entre 50 y 100 Hz. 

http://www.elac.com/
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ESPECIFICACIONES 

 B5 B6 F5 F6 C5 

Tipo de caja Reflejo de bajo de 2 vías Reflejo de bajo de 2 vías Reflejo de bajo de 3 vías Reflejo de bajo de 3 vías Reflejo de bajo de 2 vías 

Respuesta de frecuencia 46Hz - 20000Hz 44Hz - 20000Hz 42Hz - 20000hz 39Hz - 20000hz 48Hz - 20000Hz 

Impedancia nominal 6 Ohms 6 Ohms 6 Ohms 6 Ohms 6 Ohms 

Sensibilidad 85db © 2.83v/1m 87db © 2.83v/1m 86db © 2.83v/1m 87db © 2.83v/1m 87db © 2.83v/1m 

Frecuencia cruzada 3000Hz 3000Hz 100Hz/3000Hz 100Hz/3000Hz 3000Hz 

Entrada de corriente máxima 120 Vatios 120 Vatios 140 Vatios 150 Vatios Vatios 

Tweeter Bóveda de tela de 1” Bóveda de tela de 1” Bóveda de tela de 1” Bóveda de tela de 1” Bóveda de tela de 1” 

Woofer Fibra aramida de 5.25 pulgadas Fibra aramida de 6.5 pulgadas Fibra aramida, 3 x 5.25 pulgadas Fibra aramida, 3 x 6.5 pulgadas Fibra aramida, 2 x 5.25 pulgadas 

Gabinete MDF con clasificación CARB2 MDF con clasificación CARB2 MDF con clasificación CARB2 MDF con clasificación CARB2 MDF con clasificación CARB2 

Terminado del gabinete Vinilo de color negro Vinilo de color negro Vinilo de color negro Vinilo de color negro Vinilo de color negro 

Puerto Ensanchado doble Ensanchado doble 3 x Ensanchado doble 3 x Ensanchado doble Ensanchado doble 

Postes de unión Metal de 5 vías Metal de 5 vías Metal de 5 vías Metal de 5 vías Metal de 5 vías 

Dimensiones (AxHxD) 7.87" x 12.75" x 8.75" 8.5" x 14" x 10" 7.87" x 38" x 8.75" 8.5" x 41 11/16" x 10" 18.75" x 7.87" x 8.75" 
  

http://www.elac.com/
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ELAC Americas LLC. 

 
Garantía de responsabilidad limitada para Norte América 

 

Altavoces pasivos (sin amplificador integrado) 

 
ELAC Americas LLC garantiza al comprador original que este producto está libre de defectos y/o 

acabados durante un periodo de 3 (tres) años a partir de la fecha original de compra. Durante este 
periodo de tiempo, la reparación o reemplazo de piezas será libre de costos para el dueño original (ver 

las limitaciones siguientes). El envío a y la devolución al centro de reparación será la responsabilidad 
del comprador original. 

 
 

Limitaciones 
 

 La garantía empieza a partir de la fecha de la compra original con un distribuidor autorizado de 

ELAC Americas LLC. 
 El producto está garantizado solo si se utiliza en aplicaciones del hogar dentro de la clasificación 

de energía máxima especificada en este manual. El uso comercial de este producto no está 
autorizado. 

 El producto que ha sido modificado o alterado en cualquier manera, perderá garantía. 
 El producto que ha sido sujeto a abusos o sometido a equipo averiado, perderá la garantía. 

 Los productos con números de serie borrados o alterados, perderán la garantía. 
 

 

Si requiere mantenimiento 
 

En el caso de requerir mantenimiento, por favor comuníquese con ELAC America al 714-252-8843 o a 
service@elac.com para acordar el mantenimiento o el reemplazo. Usted será responsable de 

proporcionar la prueba de compra (original o copia del recibo de compra). El envío a y desde el centro 
de servicio será la responsabilidad del comprador original. 

 
 

Garantía fuera de Norte América 

 
Esta garantía aplica a los productos comprados en los Estados Unidos y Canadá. Para reclamar la 

garantía fuera de Norte América, por favor comuníquese con el distribuidor local en el país de compra. 

 

http://www.elac.com/
mailto:service@elac.com


 

 

 



HAUT-PARLEURS SÉRIE ELAC DEBUT  

 

 

HAUT-PARLEURS DE BIBLIOTHÈQUE B5/B6  
HAUT-PARLEURS COLONNE F5/F6 
ENCEINTE DE CANAL CENTRAL C5 

MODE D’EMPLOI 
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1. Informations générales 

 Veuillez lire et suivre les instructions de sécurité. 

 Conservez-les pour référence future. 

 Observez tous les avertissements inscrits sur le haut-parleur et dans le manuel. Veuillez vous assurer q

ue le haut-parleur est exempt de dommage avant l’utilisation. Le haut-parleur doit fonctionner parfaitem

ent. Les pièces endommagées peuvent causer des blessures. 

2. Utilisez uniquement tel qu’indiqué  

 Connectez le(s) haut-parleur(s) conformément aux instructions du manuel. 

 Plusieurs haut-parleurs ELAC sont équipés avec des pieds antidérapants et/ou des crampons. Ils sont f

ournis uniquement pour niveler le haut-parleur. Pour niveler sur le plancher, dévissez les crampons ou l

e pied antidérapant de 2 à 3 tours du filage. Le haut-parleur doit toujours être dans un parfait alignemen

t vertical: la stabilité du haut-parleur ne doit pas être compromise en utilisant les crampons ou le pied a

ntidérapant et faire tomber le haut-parleur. 

3. Endroit 

 Installez les haut-parleurs uniquement sur une surface plane  

  Ne les placez pas dans des endroits qui sont : 

 Directement au soleil 

 Très humides 

 Sujets aux vibrations 

 Exceptionnellement chaud ou froid 

 Près de téléviseurs CRT (les haut-parleurs n’ont pas de blindage magnétique et cela pourrait c

auser des problèmes de couleurs avec une télé CRT)  

 Près de cartes magnétiques (Comme les haut-parleurs n’ont pas de blindage magnétique, plac

er une carte magnétique à proximité telle une carte de crédit ou une carte de transport peut cau

ser leur défectuosité).    

AVERTISSEMENT! Veuillez vous assurer que le produit soit parfaitement stable pour éviter qu’il chute et 

cause des blessures. Veuillez noter que la stabilité peut être améliorée en utilisant les crampons sur des 

surfaces couvertes d’un tapis. Cependant, le montage des crampons doit être effectué soigneusement dû à 

leurs extrémités pointues qui peuvent causer des blessures. La stabilité sur des planchers glissants peut 

être améliorée en utilisant des rubans Velcro ou des rubans adhésifs doubles faces. N’installez pas le haut-

parleur près de toute source de chaleur telle un radiateur, des soupapes de chauffage, des poêles et autres 

appareils (incluant des amplificateurs) qui produisent de la chaleur, ou dans tout autre endroit à risque 

d’explosion. 

• Ne bloquez aucune ouverture de ventilation. Installez selon les instructions du fabricant. 

• N’installez pas le haut-parleur dans une étagère fermée ou dans une armoire fermée. 

• Ne placez pas de chandelle allumée près du haut-parleur. 

• N’installez pas le haut-parleur près de transformateurs car les champs de dispersion 

électromagnétique peuvent causer des sons de grondement dans le haut-parleur d’extrêmes graves. 

• Combinés à certains matériaux (laques, revêtements) le pied antidérapant et les crampons peuvent 

causer des impressions colorés sur les surfaces. 
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4. Surcharge 

Une surcharge extrême de l’appareil due à un volume très élevé peut causer des dommages aux 

composantes individuelles.  Dû au danger potentiel, vous ne devez jamais laisser les haut-parleurs dans 

des conditions de surcharge extrême sans surveillance. 

5. Entretien 

N’ouvrez pas l’enceinte car les composantes et les conducteurs peuvent être sous tension! 

L’entretien doit être effectué uniquement par un personnel qualifié. 

L’entretien est nécessaire lorsque le haut-parleur a été endommagé de telle sorte : un dommage au câble 

d’alimentation ou à la fiche qui sont inclus, lorsqu’un liquide a été renversé, que des objets sont tombés sur 

le haut-parleur, qu’il a été exposé à la pluie ou à la moisissure, qu’il ne fonctionne pas normalement ou a été 

échappé. Pour réduire le risque de choc électrique, n’ouvrez-pas le haut-parleur. L’entretien doit être 

effectué uniquement par un personnel qualifié. 

6. Nettoyage 

Nettoyez uniquement avec un linge doux et lisse ou avec une brosse à épousseter. N’utilisez pas de 

produits de récurage, d’alcool, du benzène, du poli à meuble ou d’autres produits de nettoyage! Les meubles  
modernes sont souvent recouverts de plusieurs couches de verni et de plastique et peuvent être traités avec 
des produits chimiques. Certains de ces produits contiennent des substances qui endommagent et 
amollissent le pied de caoutchouc. Par conséquent, nous vous conseillons de placer un matelas antidérapant 
sous le(s) haut-parleur(s). 

7. Volume 

PRÉCAUTION! Un volume élevé et continu peut causer des dommages sévères à votre ouïe. Veuillez 

écouter de manière responsable. 

8. Recyclage 

L’emballage est fait de matériaux recyclables. Disposez de manière écologique. Ne jetez pas le(s) haut-

parleur(s) dans les poubelles normales, à la fin de leur utilité. Le haut-parleur doit être recycle conformément 

aux lois locales. Informez-vous auprès de votre autorité locale concernant le recyclage car l’appareil 

comporte des matériaux bruts précieux. Désassemblez le(s) haut-parleur(s) avant de disposer.

http://www.elac.com/
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Philosophie 
Merci d’avoir acheté ce produit ELAC. 

Depuis ses débuts (1926), ELAC a toujours aspiré à la meilleure qualité. 

Vos nouveaux haut-parleurs ELAC sont construits selon les plus hautes normes de l’industrie en utilisant les composantes de la 
plus grande qualité, soigneusement fabriqués pour produire un son de qualité supérieure. Ils sont développés par un groupe 
d’individus passionnés voués à vous offrir un niveau de son de qualité supérieure à la maison. Bonne écoute! 

Avant d’utiliser 
Évitez les dommages aux haut-parleurs et aux autres composantes :  

 Sortez soigneusement les haut-parleurs de l’emballage pour éviter de les endommager. 

 Utilisez des câbles de calibre approprié (calibre 18 minimal pour une distance de 25 pieds).   

 Assurez-vous de la bonne polarité de connexion des câbles. La plupart des câbles de haut-parleur(s) sont codé

s pour faciliter le processus. Assurez-vous que la connexion positive (rouge) sur la borne de l’amplificateur soit 

connectée à la borne positive (rouge) sur vos haut-parleurs. Dénudez environ 1/2 po d’isolation à l’extrémité du

 câble du haut-parleur, tordez les fils nus et insérez-les dans la borne de raccordement. 

 Assurez-vous que votre équipement soit éteint avant de connecter les haut-parleurs. 

 Assurez-vous que les câbles positif et négatif ne se touchent pas une fois connectés aux bornes du haut-parleu

r 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bornes de l’amplificateur 
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Installation et retrait des grilles 

Si désiré, les grilles en filet de vos haut-parleurs Debut sont conçues pour être enlevées. Pour les enlever, tenez le 

haut ou le bas des bords de la grille près des points de montage et tirez délicatement. Pour replacer la grille, alignez 

les chevilles sur le haut-parleur avec les trous sur la grille et pressez délicatement. 

IMPORTANT! 

Pince de sécurité des haut-parleurs colonne ELAC F5/F6  

Les haut-parleurs colonne ELAC F5/F6 comportent une pince de sécurité intégrée à l’arrière de l’enceinte pour les 

fixer au mur et pour éviter une chute. Utilisez des crochets de support (non inclus) vissés dans le mur et passez un 

câble de la taille appropriée (non inclus) autour du crochet et à travers la pince de sécurité. Testez pour vous assurer 

que les crochets de montage et le câble pourront éviter la chute du haut-parleur. 
 

 

Crochets de support et câbles (non inclus) 

Haut-parleur colonne F5 

 

 

 

 

 

Mur 

Pince de sécurité (intégrée) 

 

PRÉCAUTION: 

La pince de sécurité n’est pas une attache de montage et le haut-parleur ne doit pas pendre du mur en utilisant cette 

pince. ELAC n’est pas responsable des dommages résultant d’assemblage, d’installation inappropriée, de force 

insuffisante des matériaux d’installation, de la mauvaise utilisation ou des désastres naturels. 
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Emplacement du haut-parleur 

Obtenez la performance maximale et un son de qualité optimale de vos haut-parleurs ELAC Debut en installant 

votre haut-parleur au le emplacement possible. Comme chaque pièce est différente, utilisez les lignes 

directrices suivantes pour configurer vos haut-parleurs pour une pièce en particulier. Il n’y a pas de règles 

parfaites ou de limites dans la détermination du meilleur emplacement mais les suggestions suivantes vous 

aideront à optimiser les résultats. N’oubliez pas que le meilleur emplacement pour le son est ce qui sonne le 

mieux à vos oreilles, alors n’hésitez pas à ajuster l’emplacement et la directivité des haut-parleurs. 

 

 

 

MURS 

1 à 2 pieds 

1 à 2 pieds 

 

 

 

 

 

 

Placez les haut-parleurs à environ un ou deux pieds des limites (fig. 1) telles que un (des) mur(s) et plus 

spécialement des coins. La proximité d’un mur arrière ou de côté augmentera la performance des basses 

(sortie) mais si le haut-parleur est trop près (particulièrement d’un coin) les basses pourraient produire un son 

qui n’est pas naturel. Si vous ne pouvez éviter un emplacement avec un coin, essayez de placer le haut-parleur 

à une distance du mur arrière inégale à la distance du mur de côté.
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Configuration stéréo 

 

 

 

 

Haut-parleur gauche Haut-parleur droit 

Télé et haut-parleur central 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Position d’écoute 

 

 

2– configuration de canaux stéréophoniques 
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Réglage du son ambiophonique  

Que vous utilisiez les haut-parleurs B5/B6 pour bibliothèque ou le F5/F6 colonne pour un réglage ambiophonique 

5.1, évitez de placer les enceintes satellites vers votre position d’écoute. Les enceintes satellites doivent être 

réparties, éloignées des haut-parleurs avant. De plus, élevez les haut-parleurs à la même hauteur ou légèrement 

plus haut que les haut-parleurs avant pour un champ acoustique plus enveloppant. Comme pour les haut-parleurs 

avant, vous devrez expérimenter différents positionnement en dirigeant les enceintes satellites arrière vers la zone 

d’écoute. 

 

 

 

 

 

 

 

JUSQU’À 

20 DEGRÉS 

 
POSITION D’ÉCOUTE 

 

 

 

AMBIANCE 

ARRIÈRE 

GAUCHE 

  AMBIANCE 

ARRIÈRE 

DROIT 

 

5.1 RÉGLAGE DU CANAL AMBIANCE 
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Emplacement du haut-parleur central 

La voie centrale ELAC C5 est conçue pour produire des dialogues de son et doit être placée au-dessus ou en-

dessous (fig. 3) de votre téléviseur. Alignez-la avec le centre de votre téléviseur. Essayez de garder le C5 le plus 

possible au même niveau (hauteur) que vos haut-parleurs avant pour un niveau de son plus égal. Avoir la même 

hauteur pour la voie centrale peut être difficile alors il pourrait être nécessaire d’élever l’angle du haut parleur central 

(si trop bas) ou de l’incliner (si trop haut), pour le diriger vers la zone d’écoute. 

 

 

 

 

 

 

PLACER DESSUS 

OU DESSOUS 
TÉLÉVISEUR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les meilleurs résultats pour le centre sont obtenus en réglant l’amplitude du récepteur/processeur de la voie centrale 

au plus bas. Si vous le pouvez, réglez la fréquence de croisement entre 50 et 100 Hz. 
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SPÉCIFICATIONS 

 B5 B6 F5 F6 C5 

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

        



 

ELAC Americas LLC. garantit à l’acheteur original que ce produit est exempt de tout défaut de matériel 

et de fabrication pendant une période de 3 (trois) ans à compter de la date d’achat originale. Pendant 

cette période, la réparation ou les pièces de remplacement seront sans frais pour l’acheteur original 

(voir les limitations ci-dessous). L’expédition de la résidence, aller-retour, au centre de réparation sera 

aux frais de l’acheteur original.  

Limitations 

 

 

 

 

 

Si un entretien ou une réparation est nécessaire 

Si un entretien ou une réparation est nécessaire, veuillez contacter ELAC America au 714 252-8843 

ou à service@elac.com pour obtenir les instructions.  Vous devrez fournir une preuve d’achat (reçu 

d’achat originale ou copie). L’expédition de la résidence, aller-retour, au centre de réparation sera aux 

frais de l’acheteur). 

Garantie hors de l’Amérique du Nord 
 

Cette garantie s’applique aux  produits achetés aux États-Unis ou au Canada. Pour les réclamations 
de garantie hors de l’Amérique du Nord, veuillez contacter le marchand/distributeur de votre pays 
d’achat 
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